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ANNOTATION 

It is impossible to imagine the emergence and development of any culture 

without taking into consideration the role of religion on it. Religion preceded the 

culture as a religious cult from the ancient times, and so it became the source, the 

cradle of the human culture. 
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АННОТАЦИЯ 

Невозможно представить себе возникновение и развитие какой-либо 

культуры без учета роли религии в ней. Религия предшествовала культуре 

как религиозный культ с древнейших времен, и поэтому она стала 

источником, колыбелью человеческой культуры. 

Ключевые слова: особое положение человечества, религия как 

главная ценность. 

Moreover, this integrity between religion and culture makes a common link 

in the history of humankind. As distinctive feature of any religion may be seen in 

belief (faith) in the supernatural and perfect one, that is mostly qualified as God. 

Along with the culture in the core of religion as the main value is seen a man. This 

privilege is explained by the unique spiritual nature of human being, which is 

mainly formed by the usage of the language. This reason from point of view of 

religion gave humanity special position above the other creatures that exist in the 

universe, as it is with the help of the language, there exist, function and reproduce 

certain spiritual beliefs that contain sacred meaning. Relationship of religion and 

language can be traced back to the whole history of linguistic investigations 
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starting from Grammar of Panini, Arabic linguistics, ParRoyal grammar, 

emergence of classic and Semitic philology, exegetic and hermeneutics, 

lexicography and translation theory and others. In this regard, we can claim that 

traditionally, the problem of “language and religion” is considered in philosophy, 

theology (theology), religious studies, linguistics (linguoculturology, ethno 

linguistics, anthropolinguistics) and other sciences. Due to the importance and 

popularity of the religion and religious issues, as an object of the study in many 

disciplines as mentioned above, a new direction named Theolinguistics emerged in 

the field of linguistic sciences in 1981. Generally, Theolinguistics is determined as 

one of the linguistic directions in the framework of the established anthropocentric 

paradigm. This term was introduced by the Belgian linguist Jean-Pierre van 

Noppen, who focused his attention on the 27 study of the relationship between 

language and religious thought and practice. In his preface of collection of papers 

named, “Theolinguistics” van Noppen [1981] introduces Theolinguistics as ”The 

pluridisciplinary field of investigation offered by the linguistic articulation of 

religious belief and thought - a notion condensed, in a Western perspective, in the 

neologism Theolinguistics - raises a number of issues that are, at least, far from 

being exhausted. The new term covers an area of interest with a history as old and 

respectable as Man's attempt to voice, with the means of conception and 

expression at his disposal, his understanding of the divine but it is meant to refer 

more specifically to the interest in language whose origins can be traced back to 

the turn of the century, and which was to result in the church-wide debate over 

religious language - a debate which gained momentum on the eve of the 'Death of 

God' movement and which, unabated by more recent trends on the theological 

scene, claimed for years a priority in theological thought.” [Noppen, 1999; p 428] 

Another significant contribution in the emergence and popularity of the term 

“Theolinguistics” is an introduction of it by D. Crystal in Cambridge linguistic 

Dictionary in 1993 and A.Wagner’s report at the annual 32nd Linguistic 

Colloquium, held in Kassel where he used this term. Over the past three decades, 

in different countries of the world (Netherlands, Germany, Great Britain, Poland, 
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Serbia, Ukraine, Belarus, Russia, Slovakia, Belgium, etc.), scientists have actively 

studied various aspects of the language of the religious sphere. Language and 

religion as an object of research has entered the circle of interests of linguists in the 

post-Soviet space relatively recently in connection with well-known events in the 

late twentieth century. Several directions got their development, and many 

synonymous epithets appeared that nominate the object under study: religious-

preaching, church-religious, church-preaching, churchbiblical, liturgical, liturgical, 

sacred, etc. And although, according to many researchers, the term religious 

language is the most neutral, it did not acquire an unambiguous attitude to itself, 

which led to the use of the terms “religious discourse” [Karasik, Slyshkin] , 

"Religious style [Mistrik,Itskovich], “religiouspreaching style” [Golberg, 

Gosteeva] “ religious communication ” [ Rozanova]. As an example of the works 

done in Theolinguistics by Uzbek linguists can be regarded M.R.Galiyeva’s 

research where she claims, that investigations focused on the linguistic study of 

reflection mythological-religious factors should be conducted in line with an 

independent interdisciplinary linguistic discipline - theolinguistics, which received 

various terminological notions. Within number of these notions, the term 

"theolinguistics" is most appropriate because of terminological appropriacy of 

discipline nomination, that reflects the interaction of theology and linguistic and 

clearly represent the direction of linguistic research; the universal nature of the 

term, because there is definitely no specific religious or denominational affiliation 

(i.e. Orthodox linguistics, Orthodox Christian cooling system); lack of stylistic and 

generic limitations of the term (i.e. religiousstyle preaching, religious language, 

liturgical language, religious style, biblical style). From the position of 

M.R.Galieva direction Theolinguistics is designed to study the reflection of 

mythological and religious consciousness in the linguisti world picture on the basis 

of achievements and methods of both traditional (comparative linguistics, 

lexicology, stylistics, grammar, etc.) and new interdisciplinary linguistic 

disciplines (cognitive linguistics, linguaculturology, pragmalinguistics, etc.). 

[Galieva, 2018] Her study of language material from the standpoint of 
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Theolinguistics shows that multi-level units in the system of any language 

represent religiously marked units. In her work, she investigated the verbalization 

of the religious world picture at the level of lexical, phraseological and 

parameological units and text. The subject of research of Theolinguistics is the 

study of various aspects of the interaction of religion and language, and analysis of 

how language functions in religious situations, and how various manifestations of 

religion are reflected in language. The objects of study of Theolinguistics are: a 

"religious language"; religious discourse, religious lexics, semantic and stylistic 

aspects of religious discourse, theory of the origin of the language, description of 

the language of religious communication, genology of religious texts, theology of 

theolinguistics, language of homilies and sermons, translation of religious texts, 

prayers, religious vocabulary and lexicography, religious style texts, religion in the 

media , language of religious songs and other questions - in a word, all the 

phenomena associated with God, which are fixed and reflected in the language. 

Theolinguistics, in comparison with other synthetic branches of linguistics 

(sociolinguistics, psycholinguistics, linguoculturography, etc.), based on one field 

of knowledge - science, combines ideas from disciplines belonging to different 

fields of knowledge. That is, linguistic representations from the sphere of science 

are combined with theological representations from the sphere of theology 

(religion). The analysis of the language, performed on the material of a religious 

text and provided with theological commentary, is recognized as theolinguistics. 

Recently, there are several approaches in linguistics to study the problems of the 

interrelation of religion and language. The most developed is functional-stylistic 

approach to the study of religious language. Many scientists underline the 

significance of highlighting of religious style as special functional style in the 

system of functional styles [Krisin, 1992; Mistrik, 1992; Proxvatilova, 2006; 

Wojtak, 1992; Umarkhodjaev, 2011 etc.]. Therefore, we conclude that, in fact, 

Theolinguistics studies include those in which linguistic units and language levels, 

genres, styles considered from the perspective of religious consciousness and the 

religious linguistic picture of the world. For fulfilling research tasks 
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Theolinguistics uses the achievements of a number of adjacent linguistic 

disciplines characterized by interdisciplinary approach to the study of linguistic 

phenomena such as sociolinguistics, psycholinguistics, communicative linguistics 

and, cognitive linguistics and others combining them with sub branches as general, 

private, synchronic and diachronic Theolinguistics. 
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